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La Coupe du Monde Jeunes : Juniors,
Cadets.
La Pierra Menta Jeunes a lieu les 13 et 14
mars 2010 pour les Cadets et Juniors.  

Règlement Jeunes
Le règlement est celui des seniors.  

Les catégories

Les juniors âgés de 19 à 20 ans (années de nais-
sance 90 et 91)

Les cadets âgés de 16 à 18 ans (années de nais-
sance 92, 93 et 94)

Si 2 jeunes de catégories différentes veulent
courir ensemble, ils seront classés dans la caté-
gorie du plus âgé.

Un certificat médical ainsi que l’attestation des
parents pour les mineurs sont obligatoires pour
s’inscrire.

Une équipe inscrite de cadets doit obligatoi-
rement être encadrée du vendredi soir au
dimanche midi par un parent ou un coach.

Les étapes

Etape d’une moyenne de 1200m de dénivella-
tion positive et négative +/- 10%  

1° Etape du Samedi : en direction du Grand
Mont départ décalé par rapport aux senior

2° Etape le Dimanche en direction de la
Pointe du Dard depuis le Bois

Accueil des compétiteurs
Vendredi 12 mars 

De 16 à 18 heures au centre de vacances
VACANCIEL
Contrôle du dossier d’inscription et du maté-
riel (skis, chaussures et casque), attribution des
dossards. Ce contrôle est obligatoire, en cas de
manquement les compétiteurs ne pourront
prendre le départ de la course le samedi matin. 
Le premier briefing a lieu sur place à Vacanciel
à 19 h pour l’étape du samedi
Le deuxième briefing a lieu à la Salle de la
Chaudanne à Arêches à 18 h en même temps
que celui des senior. Dimanche 14 à partir de
12 h à la salle polyvalente de Beaufort, repas
et proclamation des résultats.

Attention 
• Bien connaître et respecter le règlement senior

(pages 10 et 11), participer à la réunion de pré-
sentation de l’étape avec vos entraîneurs
(étape pouvant être modifiée selon les condi-
tions météo à la derniere minute).

• Pour prendre le départ vous devez vous pré-
senter sur votre ligne de départ avec vos dos-
sards en place et votre ARVA sous vos vête-
ments en état de fonctionnement.

• Aux points de contrôles, les équipes doivent
repartir impérativement ensemble sous peine
de disqualification.

• Se respecter les uns les autres en évitant de
créer des bouchons, laisser la trace à une équi-
pe plus rapide.

Le matériel
Identique à la course des seniors, sauf les cram-
pons.

Regolamento

Il Regolamento é quello dei seniors.

Categorie
La categoria Juniors (19 e 20 anni / nati nel 90, 91)
avranno un percorso più breve e di difficolta inferiore. 

La categoria Cadets (16, 17, 18 anni / nati nel 92,
91, 90). Quando, in una stessa squadra, sono due gio-
vanni di categoria differente, sarrano classificati nella
categoria del piu grande. Un attesto medicale e dei
genitori, in caso di giovanni minori, sono obbligati al’is-
crizzione. Una squadra di cadets iscritta dovrà obbli-
gatamente essere inquadrata dal venerdi sera alla
domenica mezzogiorno da un genitore o un coach.

Le tappe 
Le tappe per i cadets e juniors.

Tappe di circa 1200 m positive e negative +/-- 10%

1°) Sabbato : in direzzione del Grand Mont. Partenza
sfasata di quella dei seniors

2°) Domenica : in direzzione dela Punta del Dard con
partenza dal Bois.

Accogliamento  
Accogliamento dei competitori : 

Venerdi 12 marzo 2010  al centro VACANCIEL dalle
16 alle 18 ore.

Controllo del dossier d’iscrizzione e del materiale (sci,
scarpe e casco),conferimento  dei pettorali. Questo
controlo é obbligatorio,in caso di mancanza,i com-
petitori non potranno partire per la gara il sabbato
mattino. Il primo briefing sara a Vacanciel alle 19 per
la tappa del sabbato. Il secondo sara alla sala della
Chaudanne a Areches alle 18 ore insieme a quello dei
seniors.

La domenica 14, dalle 12 ore  a la sala polyvalente di
Beaufort, cena e risultati

Materiale
La stesso che i Seniors, ma senza i ramponi.

Attenzione
Conoscere ben e seguere il regolamento senior ( p.10
e 11), partecipare alla riunione di presentazione della
tappa con vostri coach (le tappe possono essere  cam-
biate secondo le condizioni della meteo).

Per prendere la partenza,dovete presentarvi sulla vos-
tra linea di partenza con i pettorali attacati e il vos-
tro ARVA che funzione, sotto i vostri vestiti.

Ai punti di controllo,le squadre dovranno, obbliga-
tamente, partire di nuovo insieme. Se no,ci sarà la
squalifica.

E ancora 
E importante il rispetto degli altri (competitori,control-
lori), scansare di fare tappi,lasciare la traccia a una
squadra più veloce.
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